78

THE SELECTIONAL RESTRICTION QF VE.RBS IN QNICH:& IGPQ

V.C.ONUMAJURU |
DEPARTMENT OF FOREIGN LANGUAGES AND LITERATURES,
UNIVERSITY OF PORT HARCOURT. |
PORT HARCOURT

This research examines the noun-verb selectional restrictions in Qnjcha Igbo, a
version of Igbo spoken in the Onilsha melropolitan city of Anambra State in
Soulh Eastem Nigera., Four verb clusters — buying, cupkmg. ealing, and
washing verbs — are chosen for this sludy, Our discourse will clearly show, that
there exists rich evidence of semantic selectional restriction between the verbs .
and their complements in the QOnjcha dialect. It is however to be nn@qd that thn_
productivity of varb-noun selectional restriction may vary with ve[l.:nﬂ.
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1.0  Introduction _ woorg il il Tl
This paper seeks to examine the-extent to.which verbs respond to the noun-.
verb collocations in Qnjcha Igbo. That is to say how the verb in the verb phrase
(VP) selects its nouns. Four clusters' of, verbs have been chosen for the
analysis. The data for the analysis are taken from the Onjcha dialect spoken in
Onitsha metropolis and its surrounding” towns.’ Onitsha 'is” one".of the major
towns of Anambra State in the South East Zone of Nigeria. The:dialect is
distinclly different from the central Igbo dialect-due to the presence of aspiration
and nasalization in the latter, two characteristics found in Owere Igbo. Onpicha
dialect belongs o the northern dialécts’ according to- Ejiofor's” classification
(1982:11). | co . :

20 Background to the Study

Selectional restriction is, according to Ndimele (1999:80), a phenomenon which
specifies the constraints on possible combinations of lexical items within a
grammatical context. The constraints are stated with reference to the relevant
inherent semantic features of a lexical item in an adjacent structural unit,
Selectional resiriction therefore is essentially a semantic constraint on the
oceurrence of words. The internal structure of words Is rule-governed (Fromkin
and Rodman 1998:69). Neweyer (1990:48) states that the principles governing
the internal structure of words are quite different from those determining the
internal structure of phrases. Following the orderly arrangement of linguistic
items in words and phrases, we recognize that the Onicha Igbo verbs (words)
have a complex internal structure consisting of networks of words sharing
significant properties with each other. The Pnicha Igbo verbs do not combine in
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, haphazard manner with their complements. There is an internal constraint
which determines the appropriate complement ‘of a verb in a’ particular
construction. Angka (1983:171) lists seventeen different verb stems which can
collocate wilh the verb stem -z¢ 'to buy' in the Mbaise dialect of Igbo. He points

out that each verbal form presented‘is limited in the number and type of
complements that it can take. R :

Fs

The Onicha Igbo verb, like other verbs, consisls es'sentially of a monosyllabic

nase which is the CV structure and' a derivational vowel prefix /-/-; both

constitute the infinitive. The infinitive in turn combines with the noun or the
complement In order, to constitute a unit of thought. The infinitive in Onijcha

expresses @ nation of the verb without predicating it of any subject (O.E.D.
' 1933:453). In isolation, the infinitive can be said to have a vague semantic
' otion: that is to say that it does not represent any definite semantic idea apart

from the undetermined denotative sense.
30 Verbs of Buying -~ “The ‘Buy’ Cluster”
-~ .go 'buy’ is the nuclear or generic verb in the buy cluster in Onijcha dialect and it
' has the widest collocational range. The common mode of the infinitive ‘to buy’ in
" Onicha dialect is igd. fz@ in Qnjcha does not specifically denote “to buy'. Rather,
is meaning is contextual because when -zu co-occurs with the word afia
market', it denotes trade. For example: .

1. Emeka na' - azy aha
" Emeka progr. pref’.verb market
Emeka is a trader

. -gois the only stem that can govemn nearly all the objects of buying in
Onicha. The other variants —bu, -gba, -be, -ma, -gu, -kpo collocate with names
of a few abjects in the dialect as in the following:

I -bu as a buying verb may be glossed as ‘buy’. It has a_nuthar referential
meaning of lifling or carrying which really seems to be the qrigmal denotation ul_
. the stem, ~bu is normally associated with large quantities and bulky itefms such
' as bags of beans, rice, garri, cartons of fish. Examples: *

: 2. Bute ofu akpa azl.
: Carry one bag fish
Buy one bag of fish
3. - 'Blute’’ . akpa agwa
- Carry' bag beans
' Buy a bag of beans
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ﬂﬂaﬂ from the likes of heavy com
examples above, -bu can also, be glossed ¢ as ‘buy’

mndmes or bulky ilems mentinned tn the
when spaahtng of hIE\T'

equipment und machines such as cars, elc. . et e e
4. ke . butélt ugbr.:ann T B s s

T lke ' cary(+past) airplane  \NOW .4 . .o, o

lke bought a new airplane '

5. . Anyi buteld lgwd . 920 e el e,

‘We carry{+past] bicycle " .. v, another/again

.We bought anutherbmycle O,
-bu has been used in the preceding examples to, demﬂpstrata that the stem ~hu
could denole ‘buy'. The stem mode of . -—bu as .a verb :}f buylng can be

represented as: cr . PO UL N
. VP TIPS oy
V Ol s (T i o -:-.' NP '
-bu a. akpa
N e .o oyakpus cassava
i ) : N o _1 195'}1] . ‘gari’
Sl I SO TR T W A R S PO -':‘!.QWQ 'bEEﬂS
il e il g -.~;.'-* 0S¢ . pepper’
\ ! d Bk _ : Qké malze
e It o ,1. ¥ pmkapa nce
s . : b' nké!,é, a ."|-:|
S ERVIRTER RS S azu.. o, fish'
tﬁp‘latb ‘tomaloes’
c. akpéti’ i ]
e 500, -'I_- e R T ORI | ST A IO T T WL ntu n&ﬂs

t!tll

i o lul- .1 e ..I-.:! Ii." $ 4 lF ..--'I‘ .“‘:_' nChé Enﬂp,, 1. "'..

TR T ; -.,:.'-t..' -y :-h!. ' ’ LI '; E 1
| d. - ughqanl car
- & Frevd o ;: ."-'5-" -. W -"_ by [gWé 'bi'ﬂ}"dﬂ
i , o B PO IR I
il —md cullncates with all naferantlal terma of cnmmudlties that arﬁ Eﬁld hi"
measures such as with clgaratte cups, fins. and bowls as In the fﬂllnwlnu o
i VP i P
. .‘_Jmé R s 0 | ...--:;' i ,: NP !
Yy By ) T & j
bory »:ﬁslkapa'rica-
TR - bs it agwé bﬂ'ﬂns

SR P ony |, 'salt’
s’ ‘pépper .

r . ) ¥ e
PRI o 7

égusi “melon’, , .~
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. 1 ) g oy Yo el ﬁgbbnﬁ
E;-:Flmpleﬁ' sl. el AR TR B
6. Mata .. , ofu e KDt --:"QE:E %
Buy ... one | .. cup. .. :  pepper -, »
Buy one cup of pepper .. + ... . .. s b iyl
7, Fa mald ko dslkapa ise

They buy(+past) cup .. -. . irice - five
They bought five cups ofrice . . o o

S B TCE ST R M S N
v -gba collocates with all referential terms. of commodities that are
neasured in litres or other. related ,fiuid. units’. |
VB . e

\ S b, g e el NP
-gha a. v ofu botlli
S 7 mmany ‘ol
mmanya ‘'wine'
b. ofu [ita
ogwu ‘medicine’
petroolu ‘gasoline’

Exanmples:
8 @ . . gbald .. botuli .o ogwd.: ;" ibla
He/she .., ., , buy(+past) , boltle ; -.: n..medicine  two
Helshe bought two bottles of medicine;, ;. 1
9. Anyi + .. ga - ,agba ) - mmany . nni’
We . futd, . prefverb. .., ol .7 food
We will buy cooking 0il . . e bt n iyt

Utaba ‘snufffiobacco’ is not exactly a-fluid item.but it selects the-stem —gba. The
semantic alfinity may be due to the body, movements jnvolved;in discharging
i the commodity to the buyer — movements which are very similar to those

involved in the sale of other fluids, and usually liquid items, It is pertinent to note

though that slave purchase also selects the stem -gba. .. |

V. -be collocales with ;all ré?h;ehtial terms of cnmmfﬁdlliés that are measured
before sales are made by cutting either with a knife (e.g. meat) or a palr of
scissors (e.g. cloth) as in the following: .

VP 67
NP

U' v 1ot
L . . any - ‘meat'
akwa ‘cloth’

futire

-
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Examples: SR E R SO Y
10, Beta any najra ili
“Cut’ meat naira ten
. Buy ten naira worth of meat : S b
11, Un0 .- betaly @ akwa '’ ocha '
You * - cut(+past) ? cloth ¢ white bl

TRERE ITRETIRIE

You bought some white cloth * """ ; b
Y e iy L !

vi.  -gy can also be glossed as; tiiv ' A gl

'to sing' as in guo egwii ‘sing a song' 4 v
‘to read' as in guo akwyukwo 'read a book’

o count' as in guo fa ond ‘count them' ' 7 * - .
to buy’ as in gup fi'buy seed yams'® T T 2Ly
-9 as a buying verb collocates, with referential terms of commodities that are

counled in groups such as cobs (e.g. maize), etc.

il bk VFI ot ;
Wik, svante -' NP
QUi |
™ o it B9 . oka 'maize’
oA g e ji'seed yams'
Examples: mangala ‘dry flsh’

12. . Gitalyt "' m  ‘azd ! ofu  Akod eqs

L] L H . pé E D
; Count(imp*.) me ' ! fish""ona" * bag mgone‘y‘ wieh
Buy me one hundred naira worth 'of figh" =1 ©"* a4

13. %&: S gutale v * dkiks
ey  +' count(+past) yam i ina
They bought seed yams d HHHE R _Pllaprhpg' o

The stem mode -gy ‘entails-the referential’ terr o
“the referential’ te of ‘corr et ‘e
measured by c:_muntlng before sales are made. « .rmls: mj -P.':"“,E"‘?'d'f‘?s t.r!af.‘ o
vil, *:. — o ' T ! :'-.ll.."ﬂ : . B i L e
b smgpft:nﬁ]u ﬁ::urs h'wth_ terms referring to commodities that are displayed
fiom relatively small to quite tiny, g ‘f"-'*?*g.“‘ “,Ems:?f in_E{ividL_Ja! sizes .ranging
" - Lol g I LT . -UP ik U - H- 5 #

-kpo o N, PR MOl ey R
*+.) ' ' e : £ oM i :
ube- :'Pear"_
SR okwuli ‘okra”

'illqwmli\t Y gl
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: afala 'garden
: egg’
: Examples: ' - e
| 14. Kpole okwily - - naira--- - = ili- = !

_ jra - H
: Gather(imp.) okra naira - lenl
] Buy ten naira worth of okra : \
. 15. O  kpddld | Gbe ogu .najma

Helshe |

gather(+past)pear twentynaira
He/she bm{ghl twenty naira worth of pear
The above are the buying verbs commonly used in Onicha dialect. It is the

nature of ihe commodity that determines the stem of the verb. However, where

manner of purchase, quality, and quanlity

of commaodity is not emphasized, -go

is used. '

dialect because they do nol possess
properties in the buy cluster. ;- ~ - - .-

Next follow examples of deviant sentences which: are ‘unacceptable in the
the appropriate inherent., semantic

—

*16. Anyi mataly “‘akwa . abada
We bought some abada cloth” *© A
*17. Und gbatali any | n'afia
You bought meat in the market ' - o :
8. © gutald mmany n'und dat
He/she bought oil from the house - -=-~—
"19. Fa  betald igwe c'na  nnukwu afia
They bought (a) bicycle in the big market . | '
"20. Ekpotéld m ogwa  iba =~ nafia
| bought anti-malaria drugs in the market
PR UE L P K o R e L e Beiitiay b o
3.1 Recapitulatory Table Of The Buying Verbs In Qnicha -, ..
I -qo. + . .+ N oowl e St VI
! | # ' . buysble” . :
LA ' .5!‘\':‘_ ' L iR ST bowoed
l i -bu. ._"*.”r-,: SRR,
i ' + buyable ‘
+ portable = ‘-~
+ 7 heavy
)
Lo ma s N '
i s sl + buyable
b, gy I - " measurable
f e grains or
!; powdery substance




4.0 Verbs of Cooking ~

“The 'Cook’ Cluster”

'34 ' ONUMAJURU; The geloclional Restriction of veibs In QOnicha lgh,
't . i
v. -gba + N y '
) + buyable - . vae b A :
+ liquid S N TR AR L !
+ slave g ' ‘
+ TenfT ! I " "
i i ) 1. b K A ukl
| g " i ) \ ] II i 4 '
- " L ] i 4 I"' .I & !i‘.
. “. 'bE G £ W N I I
' ko buyable ¢t o0 bl ’ W
+ cutable
, L] i T } "‘-{"i J' :
b * i 6,41 R .I" l'-.‘
i egy et ‘N B e
woabag ' s ot e T ‘)
= ' | i
. + buyable o ey o i
+ " countable . e S
vinain St Leutns S ™ e
+ lent ' i~ b oy
sty :'I[.:;_ny 2 I Y
aRlg asd " (1] .!-‘J. 'I'II .Ili:?.."a-l .
vii. kpo + e SNME 00 3
. ol s L PRI B Th PR TR
¢ &.,. ° buyable 5% T et
. Uyt s 4 suhh +‘| o 4 ' '
4 . _._'hfﬂpurpum:.]l],_ . oA i) fepue fund
4+ °  countable 'y L
I. i _."1 n" ;'--H: .J‘ ‘:i f ®
TR T T ORI e L AT R A TF T LTI B |

i, -l Is the nuclear verb of the cook:cluster.’ It las'a' wider collocational

range than all the other modes of cooking.

The common mode'of the infinitive

‘to cook' in Qnicha is /isT, IsTis normally associated with all ;cc:mmuditles that are

cooked with water in a cooking pot. The
objects of cooking. The other stems, -me,.

names of relatively few objects of cooking,

cooking as in:

stem ~s/ can ‘govern many of the
“Y€, -1y, «da, -tc, -mj collocate wilh
‘All the verb stems however ental

i ! VP .
-§i i - o 4 R
; . Ji'yam'
o : ; .. kde '‘cocoyam
l W * | 0slkapa 'rice’
: i " jagwa ‘beans
Tt e ey 1 #

AW hason s s msem v vermsearic)
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[.:}.:ammES: b fetle oo . sivy o
2. O sili Bo.. tadtaa !
He/she couk(+past) yarn t-::-day

+  Hefshe cnnkad yam today 3 SR T

.22. . Fa:.,, g0a,. ‘& si - égwa O achl .

... They: ful..--. -prer.vﬁrb'- ¢ beans . * , tomorrow’

They will cook beans tomorrow .. .« ' et o

i.  -meis astem in which éither the object food item is added to hot water in
a conlainer (as in the preparation of garri) or hot water is poured into the food

- jtem which is waiting in a container (as in the preparation of some cereals).

¥ — NP
-ME I K ‘. -~ .
" ki Gt e gérl ! ‘garri
SARI * - akami ' pap
Examples: o - Lo od
23, Onye ¢ melis.ers AkAmytewn AR
Who du{-l-pﬂ‘?"t] . Jpapiiiade Geothis e s 0! '.
. Who prepared this pap?
241 Far i meEllen, ot anigaride. b7 oenle ceafeléh o oake
i ThEy PU | dﬂ(""pﬂﬁt]l‘*;' QEI'TI A HIRUPRN] H | inu'.mpla[& i -4
. Thﬂ}' prepared garri in.a. p|ﬂt& L I'I TRLTN R IR L B e
TR PR Fatits b ISTIUSE B S htenioy PRt W o gt
i, -ye collocates with food items that are cooked in oil without the addition
of water. It is usually equivalént to the English 'rrylng
i VP
¥: . N
~yE . T
’ TNE ” ' Ji azy - ‘fish".
SR MU e S T T any 1 ‘meat’
' hage v I r;:fz éa!kapu ‘staw’
r ;.p':l v - L -ﬂ‘* [ yam
— RPTIR ST ¢ e roile o' 2 ndUKu ‘potato’
Examples: ' TP TORT e ) Uk .‘i:.-. IR L. .
p%s = N y:[ﬂ A nduku’ n' ' uluiu
. .He/she , wit,... o~ . fry(+past).; » polato .». “in®’ ”mprning "
Helshe frlad ﬁ:o!atnaa in the morning P P e
26, Onyg 4 }f[jlu 'Qf['. ﬁﬁlkapa a7

o —
- - 3

=¥ -

T E—
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Who fry(+past)  soup rice lhlS: P "
Who made this stew? . —

iv.  -tp collocates with all referential ‘terms of corr:}mﬂdit;?js&’:hat can b

cooked in an oven or direclly over open fires wtlhout t eilnil _ I:I' containin

vessels like cooking pots. Such methods of cnuklngl }15}15 L_? Q l:}ﬂ require the

addition of waler and other ingredients. . M

VP
o 5 M B . ' _ . jyam’ '
b akwy -palrr} nut’
Examples: . ‘
27. | ) ji n oky
" You roast(+past) yam(s) in fire
You roasted yam(s) over fire .
28. Anyi rald akwu n oky taa
We . roast{+past) palmnut-" " in fire~) chew(SVC)
, [y LY LA

We roasted.and chewed palm nuts' " ;

x Tk, T VL P Tt e :
V. -da collocates with all referential terms.of- commodities that involve |
recooking (i.e. warming- previously: cooked::food).' In cnntemﬁnrary English
usage, this concept is somewhat demonstrated by the general‘use of a grill or

broiler o warm food prepared during an-earlier cooking session.

| . . STV Y ~ SO TR T 1 ToR vl LL STRRTRON. f§ XUSt R M
vV UM e DG AR w0 N NP
~da LR
- ofe 'soup’ .
oo s 0w D a0y ‘mest
: nni ‘food’
Examples: o ;
29, O dald ~ofe n' Qku
" Helshe warm(+past) soup in fire
. He/she warmed the soup
30 - Any] dald i o oky n' . &fifie

+ We  warm(+past) food in fire in
afternoon
We v:rarmed the food in the afternoon,

" wvi. |, «tg has alﬁxed cnliﬁcaiinn with soup; It ; e {
(different kinds of) soup. g ey Bxf:":’sw:‘”'!ylﬂﬂta“rﬁ lpa_‘making 0
| i v, P N s
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(e NP
! Examples: ; ofc ‘soup
- 31. Fa tely
ofe  odslkapa
They cook(+past) soup rice P
Thr:s}r made some slew
32, Unt feld ofe  nnyaafy
You cook(+past) soup yeslerday .
You made some soup yesterday '
vii. -mj collocates with all referential terms of commodities that can be

PRI R S .=

r,ﬂUkE;] by passing through intense heat so as to remove liquid content (=
drying). .. ,

' VP . :
v . . - NP
-mj , i :
‘any  ‘meat’
aza  “fish’
Izxamples: : -
33, Und ga - a mj any a n oku
You ful. -pref.verb - - meat this in fire
You will dry this meat ‘ " '-
M. 0 mili ©  azi n  oku
Helshe  dry(+past) . fish in fire

He/she dried the fish !

- We now give examples of deviant sentences which are not acceptable in the

dialect because they lack the semantic qualities necessary for appropriate co-
nccurrence, -

‘35, Ada ga - £l " and
Ada fut, -~ -prefverb ' meat
Ada will make meat | .

*36. Ifeoma ‘nd - arny ofe n oku
lfeoma progr. prefverb  soup inl fire
Ifeoma is roasling soup ) ,

"37. O mil - .., akami . o afele
He/she ‘dry(+past)’ pap .. - in plate

He/she dried some pap in a plate
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cookable o A
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fish
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50 Verus of Eating - “The |Eat’' Cluster”

. i ‘eat’ is the nuclear verb of the eat cluster. The common mode of the
infinitive ‘to eat’ in Qnijcha dialect is ifi. It has wider collocational range than its
variants which are —ta, -no, -lacha, -m.fc:ha

i, -ta can collncate with all edible substances which are solid (and strong).
It primarily involves the use of the teeth as Instruments and relates c!use!y fo

the English alternative, -chew. El e
g VP
V : o MR T T RS | |
'ia ra it 'P*'-.r" e '..r.] . =
M3 ST . S L LI any- "1 ‘meat’
e s g b ot @zl ut; fish'
Qji 'kola’
Examples: , . g s o, e e ) B8 s Saters d e ,
38. Ada ga - a ta anli  numegble eaee
Ada fut. prefverb =~ meat
. Ada will eat meat :
39. Eze Cootale o o ft ' i e
i Eze' . chew(+past) kola
Eze ale some kola (i W
5 K o il e f 5 . . l_"‘_

iii.  -no cullncales ‘with edible lumps, ‘tablet-like substances, as well as all

forms of holuses. The English word clnsast in meaning .to" this varlant is

‘swaliow”', RT3 : ‘ " e
VP e
vV . i aige ¥l v o t. * NP
-nu i
mipnGH i, b akpu*' 'cassava’
T QPR e v LI T P L YR ngu ‘tablats AL
: E"ﬁmnlesz.; o8 g teten e RN e e ‘ AL L
40, Fa  nold ngu n e t:lll,llu BT L U LR A L

They swallow(+past) ~« tablet in .mgrnl_ng

.
.
i . i LI 5 o ] i Lis 4 T | o BN ey &
! v L o T T » Yoaa® ]

B —
-

i o

-

- -\.:—-I-'-I—II

- 5w

..l.l.-l o

- g iy o
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%0
They look some tablets in the mprgg:? PR
- no | !
- m!ﬁ Eﬂ ;f:mf.vurb garri' in - : afternoon
We will eal garri in the allernoon.
iv.  -facha collocates with edibles whose nature requires that their ingeg

be caried out by licking with the tongue as in the intake_of chocolate, cang,

d some hinds of fruits. ; R oo W
and s in Y- _ . ,'"'."h_‘
--I . K . , ] Eil § . ‘ -
ﬂt,‘.hEI IR PR R . o [V OfE r'BDup'
oloma ‘orange’
| “':0dala ‘‘apple’
Examples: - . - .. W LT e T el S e RV
42, Undt ga - a lacha Yeofg. LURN G ARise
You fut. ._prefverb . ... soup._
" You will lick (some) soup g
43, O lachall oloma I
- .. Helshe lick(+past) orange(s)

He/she licked some oranges

v.  -micha co-occurs with all the edibles that can be eaten by: suckiny
. £, &k U

movemenls of the mouth, " AeA
- VP -, Y B Ve
Vv Pl ity = NP
-micha 3 .}
U RIS SRS & ‘bone’
Examples: s 2oaid o Qkpm'(p i
4, Ada na - a micha
okpukpuy
' Ada progr. - | pref.(suck) - . hoﬁe p
. Adals sucking a piece of bone - Sl ke i, BN
:55 Nwala a na . a micha mkpjsi aka
" * Child this progr. pref.(suck) stick. hand

- This child is sucking hig fingers -'
The following sentences are deviant angd Unacceptable in the Qnicha dialect




el e i ey B, L R B

- cmmwm W o W

.

Uzo
*47. Obi

*48.  Anyi

We are swallowing some s

ga
na

¥ T
L Il‘h":

licked some meat ’t

‘ata  odloma -
Obi will chew Some'oranges o

eno ofe

‘49. Fa  michald garj
They sucked gam .
*50. Unu ga . éta j

. You will chew soup ttpday '

Recapitulatory Table Of The Eatfn
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V. -micha + N
o edible
‘ bone marrow
+ items ingested by .
suching :
6.0 Verbs of Washing -~ . “The '‘Wash’ Cluster” " .
r generic) and nop.

ONUMAJURU; The Selectional Restriction of verbs in Oniicha ighy,

Veibs in the wash cluster cannot be classified into nuclear (o
nuclear because there is no variant that has a catholic application to g

‘washable' nouns. . ,

«str in Onjcha Igbo may be glnsééd ast

‘pound’ as in isd nni
‘clear’ as in /su offa
'speak’ as in isd astsy
‘wash’ as in is akwa

L
L] - &, ]

d.‘-

Unlike the verbs previously examined in this discourse; no stem or mode in the
wash cluster can be regarded as a common mode, In other words, none of the
stems can really be said to have wider or namower collocational range than the

others. The stems -kwo, -wy, -fio can however be said to have a relatively fixed !
r appear in simple verb forms as in: -

range. All the variants of the wash cluste

sa, ~wy, -kwo, -fjo.

-
o

.
i

-sa collocates with all ‘washabie” nﬁhns'_théfdéscdbe instruments,

equipment, and most body parts. _ - '
. ' iz i Nt +
L VP N, '
; X . ‘ ;
-sa 3 T g | @
_ L - ... ..nfi ‘ear
E nti \ -:haqkr
ot afele  ‘plate’
Example: - i v L
91.  Uche na - asa E |
afele
Uche progr, - pref.wash . plate(s) . .

Uche is washing/doing the dishes

jil.  * -wyr has a fixed collocation wi
wil
52. Fa  wild - -ms'hum%rt‘ul:c?dy' e
They bathe(+past)body in  moming
They bathed in the morning "9
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Next follow some examples of deviant sentences:

-kwe has a fixed collocation with

Q
He/she

53.

the human hands Exa ;
s . & kwq i Imp!e.
prog r‘ pref.wash -

He/she is washing h:sa'har hands

-fip has a fixed collocalion with the h

Jee  figo

go

54.

wash face you

irii n'

in

ar

“hand

uman face. Example

llo
outdoors

Go and wash your face outside

necessary for appmpﬁale co-occurrence, -

6.1

il.

e
i,
]

‘655, |be

kwoll akwa e,

- Ibe washed some cluthﬂs

‘Anyi g4

- We will wash some plates.

Recapitulatory Table Of The Washing Verbs |;I .l;lnicha |
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washable
clothing/fabrics
soap/delergent
squeczable

at I:asl two h.'lndzl

N

+ 4+ 4

washable

. body parts
instrument

equipment

qu +

N

washable
human subject
! instrumem

N

-kwo +

washable
at least two hands
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94
voo g+ ' N
“f 4+ «  washable
human face
b hands as instrumenis
Conclusion . 3

We have so far been examining the co-occurrence possibilities of foyr verh
clusters in the Qnjcha Igbo dialect. Evidence from the data we have
in this discourse strongly suggests that there. exists-a strong selectional
restriction between verbs and their complements. Most of our-examples haye
shown thal cerlain verbs can co-occur only with particular NP, objects and not
with others. The research has also shown that there is a high degree of veh.
noun selectivity in the dialect,
;e T TR ot et G iy i
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